
B é ts» jának megesm erese új bizonyságául az
0  Ts. K. Felsége tekintvén, hogy Én Sz. István Kir. Rendemnek Nagy

N. Msgú Gróf B e l l e g a r d e  Feldmar- Keresztét.“Grétzben Máj. lö  kén 1852.
malinak gyengélkedő egéssége nem en- F e r e n t z ,  m .k .
gedi többé, hogy Ő Felségénél az ifjú "Gróf R e v i c z k y  Magyar Kir. Cancel-
Magy. Királynál és Austr. Koronaörö- . láriushoz:
hősnél a1 Fö Udvarmesteri hivatalt vi- „Kedves Gróf Rov i  ezky!  ö n  in-
hesse, méltóztatott,többször megújított dításomból elhatároztam, hogy az Én
kérését, hogy hivatalát letehesse, te- érdemes Feldmacsalomnak, GrófB el-
lyesítni, ’s helyébe N. M sgúG rófH oy o s 1 e g a r d  nak,  midőn eddig viselt FőUd-
Urat az ifjú Király Ő Felségéhez Fő varmesteri hivatalát Kedves Fijamnál,
Udvarmesterré kegyelmesen kinevezni. Fő Hertzeg F e r d i n á n d n á l  leteszi,
hozzá tévén Ő Felsége , hogy a’ tisztelt megelégedésem jeléül az ő megkülöm- 
Gróf Ür a’ Fö Vadászmesleri hivatalra, böztetett szolgálatjával, az Én bz. Ist-
ezentúl is felügyeljen. ' ván Kir. Rendem Nagykereszíjét ad-

E rre  nézve Ő Ts. K. Felsége a’ tisz- jam , minden taksa fizetés nélkül; melly-
telt Gróf  Feldmarsall B e l l e g a r d e  hez képest a’ Gróf a’ szükséges rende-
Urhoz, és a’ Magyar Kir. Udv. Can- léseket tegye meg."., Béts, Május 6 di~
cellarius N. Msgú Gróf R e vi czk y Úr- kán 1832. F e r e n t z ,  m. k*
hoz, mint egyszersmind a’ Sz. István Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Máj.
Magyar Kir. jeles Rend Cancelláriusá- 9-kén Mgs. Ifj. Gróf B e t h l e n  Imre
hoz, a’ következő Kabineti írásait mél- Urat ,  Erdélyben Küküllő Várm. Hon.
tóziátott botsátni. - Fő Jegyzőjét a’ N. Msgú Erdélyi Kir.

Gróf B e l l e g a r d e  Feldmarsallhoz. Udv. Cancelláriához számfeletti Udv.
„Kedves Gróf B e l l e g a r d e  ! Ki- Goncipistává kegyelmesen kinevezni,

vánsága szerént, elbotsátom eddig szó- N a  g y  B r i t a n n i a .
Kott hívséggel és buzgósággal vitt Fő A’ C o u r r i é r ,  a’ Londoni Con-
Udvarmesteri hivatalából az ifjú Ma- ferentiának ismét egy líj ProtocoIIu-
gy&r Király m e l l ő l . ' mát (Nro 57) melly f. e. Apr. lo-kan

„Kívánván, hogy a’ Gróf kívánt adódott, közli. Noha ennek tárgya,
nyugodalmában, a’ Státusnak még so- nevezetesen a z  Ausztria es Burlsus Or-
káig megtartassák, vegye Tőlem , Érán- szágHelybehagyásánali kitserelese

' 'tani sokképpen bebizonyított szolgálat- Olvasóink előtt már csmeretes; mivw



azonban • az e z e n  fontos dologról való Jatkoztatasara —  minekelotle az Orosz 
előadások-diribben ‘darabban .vagynak,. K övet,-jelentene,.hogy a z o  Udvaranak 
nímellveh WteSőMk talán ollyanokm, megesz, politikája'a bekess.egre ;törek<?d- 
mellvck vairy - egy -vagy más-' tekintet- vén, a1 ,;Burkus*es!Ausztriai parantsbla- 
ben fojrvdtkozás jiélkől sem szükölköd- tokhoz hasonlóra ̂ neki is nagy remény, 
nek-•u»y gondoljuk, hogy mein lsetek - sége-vámes ennek ^lerkezeseig a’ P ,ö- 
szünk helytelenül, ha.az em lített Pro- vi.ocoll.um nyitva tartasatkerne : az Ausz- 
tocollumról; melly az egész dolog me- triai és Burkus meghatalmazott követéit 
n e t e l é t  és.'feltételeit hitelesen adja elő, a’ Nov.'15 ki Tractátus helybehágyasát 
valamit szóllunk és rövid foglalaljátelö némelly közös és külön nyilátkoztatá- 
a d j u k ,  melly ez: Ausztriának* és Búr- sok mellett valósággal Jútserélték. 
kus Országnak meghatalmazott követi >Az Ausztriai és-"Burkus^ meghatál- 
jelentik, hogy ,ök udvaraiktóla’ ;Bel- mazott követeknek közös nyilatkozások 
ga egyesség helybe .hagyásáról szóiló ez: hogy a1 Nov. 15-ki Tractatus1 tsak 
vópparantsolatot megkapván,-„magokat ügy álljon m eg, ha annak azon részé- 
annak kitserélésére ímé készeknek nyi- /ben,  melly a’ Luxemburgi nagy IJer- 
latkoztalják. — "Az Orosz meghatalma- tzegségről .szóll, a’ Német szövetség is 
zott Követ mondja , hogy-ő hozzá ugyan megegyez.
a’ most említetthez hasonló parantsolat '■Ausztria külön ezt köt i ' k i . Hogy 
még eddig nem érkezett, de -azt min- mivel a’ 24  tzikkelyeknek ollyan mó
dén órában várja. Az Orosz Követnek dosításra elmúlhatatlan szükségek van, 
ezen szavaira az Ausztriai és -burkus mellyek, tsak egyedül a1 Hollandiai és 
KöveteU1 kérikj’-hogy/aVCoriferentiának Belga.Király ‘ között tejendö ügyesség 
azon nyilatkoztatásához képest, melly általtörtéifhetnek meg : minekutánna 
szerent.az> óhajtja, hogy- a’ heLybéha- t-e’ véghez .ment,-'az ezen módosításokat 
gyásolekitserelése együtt ;esnék meg, magokban;foglaló tzikkelyek, éppen ol- 
haksztódnék az övék is arra az időre, lyan-erejűek és betsűek 'legyenek, a’ 
mikor, ugyanié’ végre az Orosz-Követ is miilyenek azok,^mellyeket az Udvarok 
parantsolatotvesz.— Az Anglus és Fran- - megállapítottak.-és helybehagytak. 
tzia meghatalmazott ^követek • örülnek -Burlíus Ország-a’ "maga frászéról 
ugyan az'Ausztriai és Burkus követek- -szükségesnek taraja, lioíy a’ Tractátust 
jiez érkezett parantsólainak, —•••■és a’- ^aláírt hatalmasságok Követeinek a’ Hol
hoz képest a -helybehagyás'Uitserélésé- s landia javára-ollyan módosításokról kell 
re  való keszsegéknek, !s ditsérik abbé- gondoskodni,'inellyék a’-24 tzlkkélyek-

./ , , ; .» >«- uuuiua aíouoan nmina«a 'u o n ie rem w >
aj .halogatásban i-öbbé semmi mind a’ Belga Ország Uj fejedelme meg-

modon meg nem egyezhetvén, a’ békés- egyezett, .mint világosító, -vagy4 tólda-
s z f ^ a k ' f e ^ ' í ' ^ f  S  Bu' lmf ^ r- l i ék ^ihkelyék=éPPen ollyan erejűek és 
n(,if m - . e,t ^erik, shogy sziinje- betsűek lehessenek y  mint a’ többiek. A’ 
r e -  mi az aláírt rés Mélybe hagyott*Nov, 15-
L  fsok Z X F *  ' ’ i ki Tractatusvégrehajtását ille ti: az okos-
taUsok szerent mstructiojok tart. A* ság és illendőség kívánják, h o g y  ez
1 iantz»a cs Anglus Követek illyen nyi- tsak a’ fenn említett módosítások elké-



szításé és az.azokban való-megegyezés 
után, lörténhétik; meg. -— -

Toldalék az <57-xlik ProlocoIUiinhoz: 
Ausztriának’ és Bélga«Országnak! a’ Né
met Szövetség Jussai. felő li telt : nyilat
kozta tására; néz ve al Belga mégha la lina-í 
zott. Követ*, magát tsak .azon védelem-> 
hez-CGaranlié): tartja j  mellyet a’wHátal- 
másságokiBelgaiOriszágnakí ígértek, és 
a’ mellybén a’ belga meghatalmazott te~* 
lyesbizodalmát helyhézteti azért, mi
vel j az a’, Novv 15 ki , Tractá tusban ki
telt köteleztetésekei* épüLlLondon Apr. - 
18-kán, 1852 J W é y e r .  .

A’vCourier Máj; 1-ső napján ír ja :  
Az Orosz helybehagyás* a’, belga» Trac- 
tátusra .tegnapi délután érkezett Lón-; 
donbá, ;— deukitserélése< felől. a’. Con
ferentzia 5 tagjai* még: ez edeig nintsenek % 
megszóllitva.*Azért e’ hogy W  e y e r  Ur 
itt nints;, vagy azért f  miver a’ Hollan
diai Kövei kérte 3 .hogy'-az,' .halasztas- 
sékLel,;addig  ̂ míg ő j udvarátólinstrue-' 
tió t kap-— miképpen viselje m agát, — 
nem tudhatni. ,

Minél inkább közeledik’ vége felé 
a’ Reformbill, annál* nagyobb 5 a’ lakó-- 
soknak abbdn való.részvételek. Á’ n ép -  
egyesületei minden.felé gyűléseket tar
tanak, —  némellyek a’. Királyt, Pai
rek tevésére - kérik.’ Gróf i H a r r  o w  bi- 
a’ bili harmadszori felolvasását’arra az 
időre kívánja halasztani, mikor az ir- 
landiai és Skotziai; Reformbill a’ biztos-- 
sághoz megy. Úgy ’ látszik| hogy Gróf 
Grey hajlandó ebben megegyeznie.

A’ ReformbLllt ellenző Lordok, an
nak leginkább:azon aVrészén szeretné- 

. nek javítani, melly a’ választási juss ér
tékét határozza meg..'Azt mondjákne-- 
vezetesen, hogy az ne 10 Font Sterling 
legyen minden liülömbségnélkűl, —ha
nem a’ helyekhez / képpest • külömböz-- 
zék igyp. o. a’ Londoni lakósok válasz
tási értéké legyeit 20—25 F1. S terling,

a’ Birminghárhiaké 15, — a’ Prcstonia-' 
ké 10' Font Sterling.

A’í Királyv2-kán-a’ Szent Jakab pa
lotájában audiénlziáb tartott. Ezen mu- 
tatá bé Z ea  B e r m u d  e z U r , ;a’ Spa
nyol^ Követ,’ az*,ö meghitelező levélét, 
esi Gróf 0  r ío  f f > ennek'alkalmával vé
vé- bütsút* Ö Felségétől;"- L o n d o n  nál 
három-nagy'gőz bájók vagynak felké
szítve, azért, hogy - azokon, a’ kiknek 
tetszik társaságban fizetéséért W o o l -  
w  i chbav utazhassanak.' - Ezen * éppen 
most nevezett'helyre maga a’ Király is 
szándékozik el menni.-- Itt Máj. 2-kán 
egy 52- ágyús <- új Fregatta * elkészülése 
után legelőször • bótsátlatqlt tengerre. 
Ezt aT hajót-a’ Burkus Király számára 
ajándékban, fö< és Angliában. legneve
zetesebb hajó építőd mesler • L  a n g Ur 
készíteHe.s A’, hajabelseje szépen kipal- 
lérozolt Mahagóni fával-/ a’ hátúlja egé
szen tükörrel van kirakva, az elején a’ 
burkus tzim ert,1 ar F e k e  te S a s t  le
het* látni. Árbotzfám-' ’s hajókötelein a’ 
legszebb és tökélletesebb ’ munka van. 
Az egész, hajó veres rézzel van bevon- 

i va. HÓszsza 5 5 r; r -  szélessége 12  ang
lus láb .----50 tonna • terhet}-lehet rá 
rakni. A’hájó elneveztetése egész pom
pával ; délutáni - 3-.-; órakor ' ment vég
h ez , a’- mit az építő * mester felesége 
tett meg r ki;; a’ hajó bórára egy borral 
tele palatzkót vágván, azt (hajót) meg
tartásáért mondott5 jó kívánságok után 
K ir  á l y i  L ó u i  s a nak (royal Louisa) 
nevezte.? - Ezútán a’ támaszok, mellye
nen- állott, alóla . kivétetvén tsendesen 
és egész méltósággal bótsáltatott le a’ 
tengerre.- — Ez a’* hájó az igazgatószék
nek < egy gőz> hajójával rövid időn Bur
kus országba fog útazni.

T  y n é  nét ar. szén > bányakban dol
gozók ismét nyughátatlankodnak. Mint 
egy 9000 en a’ munkát oda hagyván, 

X *  .



nany büntetésre méltó eroszakoskodast 
követtek el. April 28-kán; mikor a’ há
zalóban való lakások ideje kitolt, sokan 
nem akarván azSrt ismét fizetni,, a’házból 
iiivcttettek. Mellyért azok a’ házakat fel-.- 
g y ú j t o t t á k ,  az ollyan emberek után pe- 
áigy kik munkájokra akartak viszsza- 
térni, pisztolokkal lövöldöztek. A ’ h á 
borgók közzül 1 megölettetett, 10 pe
dig elfogattatott.

B e l g a  O r s z á g .

A’ belga Senatusnak April. 50-dik 
ülésében L e f e b v r e - M e u r e t ü r e z e n  
javallatja alkalmával, „hogy a’ Senatusr 
készítsen' e’ Királyhoz egy Felírást, 
mellyben a’ Hollandus K irálytól, an
nak ellenséges tselekedeteiért való elég
tétel kívánása foglaltassák^ ekképpen 
beszélt: A’ f. h. 26-kán I \ob i a n  ó Űr, 
már jávallotta, hogy ollyan alkalmatos 
eszközökről kell tanátskozni, miképpen 
lehetne a’ Hollandiai Királytól elégtételt 
vermi, azon törvénytelen tselekedete- 
bért, mellyeket annak emberei, a’ mie
inken elkövettek? Ugyan akkor eíőadá: 
Piöbiánó Ur azon való keserves fáj
dalmát is, mellyet ö tisztitársán véghez 
vitt illyen eröszaktételen érez. A’ kül
ső Mmislernek az a’ nyilatkoztatá.«a,
— hogy a’ Kormányszék maga is na
gyon meg van illetődve a’ Nemzetek 
jussainak ezen megsértésén* m ellyé az 
előre el nem láthatott — volt oka,ho°y 
az említett javallat ismét felkerült. A’ 
Seijatus ezpn végzést akkor tehette, ha 
a Ministpr szavát ügy érié, mintha a’ 
hollandiai Király, hogy eleget tehes
sen, tsak hivatalos tudósítás után vára
koznék. De miképpen lehet azt gondol
ni, hogy hivatalos tudósításra lett vol
na szükség arra nézve, hogy az,paran- 
tsplatjának nyilvános általhágását kár
hoztassa? Úgy tetszik, hogy erre „ é 

künk a’ hollandiai Királytól mindjárt 
meghatározottabb értelmű nyilatkozta- 
tást kelle vala kívánni, és a’ dologkör- 
nyülállásosabb megvizsgálását magunk
nak tartani. Minekutánna a’ Király er
re valami félvállról való feleletet adott 
volna, azzal a’ Senátus megelégedett. 
Azólta ismét négy napok teltek el, 
mellyek alatt ismét az a’ h ír szárnyai, 
hogy a’ Luxemburgi helységek közzül 
egyen ismét erőszak tétetett. Ez a’ do
log hivatalosan sem meg nem esmerte- 
tett, sem nem tagadódott. Ezen négy 
napok alatt érkeztek az igazgatószékhez 
tudósítások, meílyekböl kijött, hogy a’ 
Hollandiai seregek éjszaki B r  a han t 
ban erősen mozognak. EjTele megtörtént 
dolgokataiagyobb számmal is hozhatnék 
még fel, mellyek engem tökélletesen 
meggyőznek a’ felöl, hogy mi remény
ségünkben nagyon megtsalatkozunk, ha 
azt hiszsziik, hogy nékünk, a’ Hollan
diai Király eleget tesz. — R o b i á n ó  
Ur azt kívánta, hogy neveztessék ki 
egy biztosság, melly a’ Ministerektől 
kérne számot azon alkudozások miben 
létéről, mellyeket azok a’ ‘,T h o r n  Ur 
dolgában tettek.

R r  a k ó .

A’ három védhataímasságok a’ sza
bad város igazgatótanátsát a’ következő 
dolgokra szóllították fel: 1-ör : Hogy az, 
nékik adja b é , mind azon v o l t  lengyei 
katonák lajstromát, kik a’ szabad város 
határán keresvén magoknak menedék
helyet , még talán most is ott tartózkod
nak. 2-or hogy -a’ Tanáts, azon kato
nákat,  kik a’ Tsászártól közre botsátött 
Amnestia jótéteményei alól kirekesztve 
nintsenek, szóllitsa meg’, hogy magokat, 
engedelmet (a’ mit a’ kiszabott forma
litások teljesítésére azonnal megfognak 
nyerni) kérő levelekkel tüstént jelen-



tiélt. M ert ha a:’ Tsászártól ajánlott ke
gyelem megvetésével magokat annak alá 
néni adják, azon személyek közzé fog
nak szátóláltatni, a’ kiknek Isiadását a’. 
Tanáts, ha ne talán az eránt megszól- 
lítattnék, az alku szerént meg nem ta
gadhatja? 3-or hogy az ollyan vólt len
gyel katonák, kik magokat Amnesíiá- 
ból kizáratíattaknak tar t ják,  néveket, 
karokat, .születéséit. helyét rangjoka't, 
’s az Amnestiából lelt kirekesztettetések 
okát adják be , hogy dolgok állapotja 
megvizsgáltatván ollyan rendelés tétet
hessék, mellyek szerént a’ szabad vá
ros határairól minden késedelem nél
kül eltávozhassanak.

Ezen rendeléseket a’Krakói Tanáts 
Aprii 14-kén tétette közönségesekké, 
intvén azok eránt való önkéntes, enge
delmességre a’ hajdani Lengyel sereg-, 
nek minden még ez ideig a’ szabad vá
ros határán lévő tagjait, hogy azok el- 
éllenltező eselben a’ fenn említett ren
delések telyesítésére, erőszakkal ne- 
kénszerítessenek. M ert a’ hatalmassá
gok , nyih^ínságós rendelésében az 
ezzel való fenyegetődzés is bele foslal- 
tetik. ... ;

P o r t u g a l l i a .

Az Anglus Újságok szerént, egy 
levél A n g r á b ó l  (Terceira szigetén) 
CApril. 16-kán ezen . tudósításokat köz
li : Hatszáz frantzia és lengyel katonák
kal , kik az  ̂ Expedítiónak részesei ki- * 
vánnaft lenni, ma érkezett hozzánk két 
bajó. Ezek tüstént S z é n i  M i h á l y  
szigetébe küldettek,  melly az egészEx- 
pedilióiiak ősz vegyülő helye. Egy má
sik frantzia bataillon is szándékozik 
hozzánk..:-— Azt halljuk, hogy már .hz-  

útban van. — Indulásunkat ennék 
roegérkezése;után semmi sem,fogja tar
tóztatni- — D o r a P e d r ó  éppen teg-

, nap jelentene ki, hogy a’ jövő Hónap
10 dik napján ; hadi munkálkodásaihoz 

. okyeletlen hozzá kezd, Az Igazgató 
(Dóm Pedró) tegnap számos késérök- 
kel az Oberster H ó d  g e  s vezérlése alatt 
levő "ónglus- sereg megmustrálása végett, 
P r á i á b a  ment,  a’ honnan ,minekután- 
na az Oberslerrel fölöstökölt volna egész 
megelégedéssel ismét viszsza tért. Hogy 
az említett Anglus Batailion, a’ m int 
némelly újságok hírlelilt — a’két nem
zet közturalkodó költsönös irigység kö
vetkezésében -tétetett volna P r á i á b a  
által, és hogy á’ Portugállusok sok An- 
glusokatmeggyilkoltak volna, — hazug
ság. Az említett által küldésnek oka tsak 
az , hogy nálunk több katonának Ixellye 
nintsen. A’ sok ángluspk említett meg
ölése pedig tsak egyetlen egyben hatá- 
roztatik, a’ ki részegsége miatt veszeke: 
désben keveredvén, valósággal meggyil
koltatott. Minekelötte a’ 10-dik Rege
ment Sz. M i h á l y  szigetébe ment vol
n a , azt D óm  P e d r ó  elébb megmus- 
trálla. Ollyan szép rendtartási! 2000 
emberből álló Regement ez, a’ melly 
magában Európában is akárhol szár 
mot tenne. Oberster H a m i l t o n ,  a 
nagy britanniai Udvarnak ezelőtt Co
lumbiában vólt Rövetje , Igazgatószé
künknek tejendö szolgálatja ajánlásával 
ma érkezett hozzánk. — Fö hadi ve
zér Gróf V il 1 a fi o r a’ f. h. 19-kén; 
D ó m  P e d r ó  pedig ugyan ezen hónap
nak 23-kán fognak Portugallia felé utaz
ni, A’ D ó m P ed  ró  kísérői között több 
Frantziák, azok között vagynak Gróf 
St. L é g  e r. B em  p o s t a  é s La s t e y r i ® 
U r ,  L a f a y e t t é n e k  unokája.^

' G ö r ö g  O r s z á g .

Pfaupliában April 15-kán költ tu 
dósítások szerént} a1 R u m e l i ó t á k ,
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C o l l a t i  vezérsége alatt Megarából,  
az Igazgatószék ser eg e in ek ; viszsza ve
rések után Peloponesusba berontottak/-.
és abból a’.tzélból, hogy a’; Gróf Gap o- 
d i s t r i a s  Á g o s t o n  ideig vatéí: Kor
mányszékét; öszvezúzzák', Náuplia, felé. 
siettek', mellynek lakosaiban nem kévése 
félelmet önfének;. A’.' dolgoknak* illyen-. 
állapötja. között-, Gróf G a p o d i s t r i a s ,  
A-g ós t o n Uestvépr- öttsének:-hólts testét- 
magához vévén, egy.Orosz hajón Go r— 
f u b a  indúlt j .a’.hova, . későbbi tudósi-: 
tások szerént April, 21-kén valósággal, 
el is jutott j .’s aV megholté Praesidens - 
hóit testét egy templom sírbóltj ába le- 
tételte. - •— Mihelyt?. C a p o d 1 s t r  i a s , 
IVaupliát oda,hagyta C o l l e t t !  abba 
seregével mindjárt be szállott. Azt mond- 
j a k yhogy -a’íGöíög^Sénatus, C o l l e  t- 
t i 3 I p s i l a n t i ; D e m e t e  r ,  C ö n d u-, 
r i o t t i ,  T r  i c u p i , ; C a g l i o p u l o ,  
Z.á im i és B u d u r l  Urakból új ideig: 
yaló.Kórmányszékel állított fel. .

Ú j a b b T  u d ó s í t ás o k . ,« .=■'.■

A’ M e s s a g e r d e s > C l i a m L r  es  
Londonból Máj. 8-Itán. költ levél u tán 
jelenti: A’v Reformbill nagyon mégszo- 
rú lt . . Annáké legelső, tzikkélyén. a’ vok
solt szembetűnőig (55) többségével tété
telt a’. felső > ház ■ Máj. 7-ki. ülésében •;
jobbítás. .— Ezen G róf Gr ey megijedt5 
es a bili -feletti, való-: további* tanátskö-
zást elhalasztotta, (10 ik MájúSra)V A’ f„
hi 8:ltán, délelőtt 11 órakor, a* Ministe
rek ; öszvegyűltek1 és-- tanaközának, 
nögy mit tsinaljanak. Gíof G re  y és Lord 
B r 0:u gh a m: még. Wihdsorbá ^K irá ly 
hoz ís -ki mentek.. Solt; Ú jságok.azt ál-i 
litják — hogy a’, dolgon, ha tsak újPai- 
relt;-. nem ( tétetnek, . másként i fordítás 
nem.esketik.. — 'Az ülés elhalasztása ki

mondása ,alkalmával; Lord. E l i  e n bo- 
rough’íEllensége. a’.,bilinek),azt ígérte: 
hogy ő közelébb, javallatban fogja ten- 
ni , hogy az -Ország némelly heílyeibe
ismét a’ régi .voksolási jussa, hozattassékj 
viszsza..

K urír által.; Londonból Máj. 9-ltén; 
költ. tudósítás. Mihekűtánna a’ felső Ház 
választottságában-a’, Rtíform bili elsöre- 
kesztzikkéíye<- 35 szavazat, többségével 
a’ Mihisterekrellen> viszszavettetett Máj. 
7-dikén.;c8rdikán Ministerin tanáts tarta
tott ̂ m ellynek,végével/ Lord G r e y  cs 
av Lord ; Cancellarius-• B r o u g  ham a’ 
Királyhoz mentek , YVindsorba ^előter
jesztették! a’, Ministeri tanáts • gondolat- 
ját, melly oda ,; ment ki .? ,hogy a’ jelen
való Ministerium . az országi javára töb
bé hivatalát.» nem viheti/ ,  hanemha ab
ba, az. állapotba tétetik^ mellyben mód
ja-. lészen a’i Reformbillt,-, épségében j 
meg nem tsonkázva i elfogadtatni; erre 
pedig. a’, felső. H áznak Máj. 7-diki vok
solása t i t ánmás :  m odnints , mint hogy 
tüstént lij. Pairek; neveztessenek, melly 
altáL a*Parlam ent két í Háza között az 
egyess ég helyre állíttassák; külömben 
ha t. i.:erre-4 a’. K irály. rá  nem áll, ők 
készék:.hívatalailtról * lemondani. — A’ 
Király .felelete a’, vólt, hogy gondolóra 
vészi'a’ dolgot^ és Máj. 9-dikén regge
li 9iórakoc: felel, i A’- felelet ide inent 
k i ,  hogy a’ Király új Paireket n e m  akar 

. nevezni; ’s eV szerént a ’ mostani -Mi* 
nisterium. megszűnt az len n i. — A’Ki* 

. rály még u -n a p  Lord L y n d h u r s t - o t  
hívatta,magához, hogy új M inisterek

- választása i felőL vele értekezzék: — Min* 
den oda mutat ,  hogy azok á’ inérsék*

• le t t  fél- közül.: fognak választatni. Lord 
l l a r r o w b y  is kiment a’ Királyhoz* 
Lord L y n  d h n r s  t  vala o z } ki Máj. «*



dilién tftrvényjavallatott ajánlott á’ Re- 
formbill Clausuiai elleni, ’s a’ kinek ja- 

, valjata a’ Ministerbk ellen 151 szóval el- 
. fogadtatotta1 'Ministerek ‘ részére 116 
•volt a* szavazat.

?M a g y a r  " 0  r  6 z á g.

‘ T ernes  v á r o n  a’ közelebb mull 
Apr. 23 dikán meghalálozott M'gos I I- 
1 ésy Sándor U r, Ts. Kir. F. M. Lieu- 
lenant és Temesvári Osztályos Gene
rális, az Orosz Tsász. Anna«rend2-ik,

■ és a’ Wladimir Rend 3 dik rangú vité
ze, életének 64 dik ^vitézi szolgalatjá
nak 47-dik esztendejében. Meghidegült 
tetemei a! N .; Kunságba'Kis-Ujszállásra 
vitettek, hol a’ boldogult, “az Evang.

1 Reform. Vallás szertartásai szerént rang
jához illő halotti gyász pompával te- 

'mettetett -el.
Néhai Tettes ^IVemzetes és Vzlett 

Zs o ld  o s János Ú r , T.. N. Veszprém 
Vrmgye Tábla Bírája és Első Rendes 
Orvosa, minekutánna Kedves hív élté 
párjától Néhai Tettes ;E ő ry  Therézia 
Aszszonyságtól m. 1831-dik Dec. "21-én 

(‘életének 56 dik, ‘ tsak - fél esztendőtől 
fogva' vejétől. Néhai Tettes Vetsei Ve- 
tsey Károly e’ ’T. Vrgyei szeretett Fő 
Bíró Úrtól pedig f e. Febr.’9rkén éle

dének 40-dik esztendejében keservesen 
-inogfosztalott, hivatalos'kötelességében 
kapott meghűlés 'miatt , ‘f. Május hónap
2 dikán, éppen születésenap/áná gy n o k 
esvén, a’ h. ;I 2  kén d̂. u.*4 1/2-órákor, 
érdemekkel tellyes életét, ‘'elgyéngűlt- 
sége miatt meg nem g y ő z h e t ő d e  ke- 
reszlyéni; bőltsességgel -szenvedett be
tegségében , az Örökkévalósággal fel-

! terelte ."
Pest, Május 12-dikén.

Éppen most veszszük azon szomo^ 
fú tudósítást,hogy Tudományos Egye- 

' temünkben Filozófiát nagy dítsérettel

tanított T. T. I m r  e János Űr is elvé
gezte ditsöséges életét. H.T.

 ̂ P é  s t r  ö l'1 Május Il  dikén. Minek
u tá n a  ditsöségesen ^Uralkodó I-sö F e- 
r r e n t z  Felséges Austriai Tsászár a’ mi 
Apostoli Kinályürik Kinek Atyai Kegyes

s é g e  és Gondoskodása, valamint Ked- 
"ves "Hazánk'minden részeire, úgy an- 
nákímiriden egyes érdemes Tagjaira is 
egyformán 'k iterjed : ■Kegyelmesen te
kintetbe venni méltóztatott, hogy 

"szánk egy érdemes Fia Tttes ‘ K ó v á  ts 
J  á n  os Úr Pálfy Antal Ő Hertzeg- 

' ségének volt Nevelője és az 'egyesült 
‘Katholika Eperjesi Megye Bibliothéká- 
nak bő kezű Alkotója előbb Tsászári 

rFelséges* Fő Hertzeg R ainer, most Lom- 
bard Velentzei ’Yice-Tíirály, ezután Ő 
Tsászári Fő "Hertzégsége Lajos és utól- 

íjá ra  “O Tsászári vFő Ííertzegsége az Au- 
vstriai'Koronának Örököse ' és Felséges 
mostani Ifjabbik 'Apostoli Királyunk 
F  e r d i  n á n  d'm ellett^öszvesen 18esz- 

' téridéig "mint Magyar Nyelv és ’Littera- 
tura Tanító-'szorgaímátosan ; és 'álhata- 
tosan "fáradozott, ‘valamint azon1 több 
jó  tetteit is , -mellyeket ’ Ő időközben 

íK ed vés ‘ Haza nknák. és az e mb eriségn ék, 
minden mellesleg;való jttíaióm r kinézés 
nélkül/^ldozóltj, utoljára pedig azon 

'Furidatziónak '"hathatóságát , 1 mellynél 
fogva * az 1821-dik esztendőben : Eperj e- 
si Megyében i-és Városban Köz-Könyv- 

-tárt ‘megalapítani kezidett, és 'örökre 
‘mégis -alapított; ugyan, azon érdemeiért 
tehát ,'valamint <az 1827 esztendöben

"!>) Ezen jeles Hazánkfia ízületeit Érseki Eger 
Tíároiha ’-í364-dik • esztendőben Augustus 
Vas-ftikén} a, -kónnan‘178l*dikÍj<>n‘OctoIjer' 

‘ • közepén 'a’ ’Türyény 'Tudományok inogta- 
•nuláíára ide Bétsba feljött> ’* inest is itt 
lakik,



V a s á r n a p  November I l  iién ötét, a’gyű- a’ Lembergben lévŐ Görög Szertartási!
rün és v ö rö s - p á n t l ik á n  függő Polgári Érseki Galhohca Ecclesiának Tiszt. Ka-
na„y arany Emlék-pénzei (medállyal) nonokjára és Bétsben ugyanazon Szer-
me°"tiszlelni, ú g y  egyszersmind 1830- tartási! Sz. Borbála Templomnak Plébá-
dik° Esztendőben-Febr. 12-kén az em lí-  nusára bízattatvan, tsakugyan ezentisz-
tett Eperjes M egyebéli  állítmányát e g y  telt Hazafi reá  bízott Kötelességét , a’
Királyi D ip lo m a  által örökre meg is erő- jelen lévő kiilömbféle rangú , nagy ér-
ííleni méltóztatott; melly na^y Jóitévö- demű , és tisztéletű Hazafiak előtt an-

, — 320

Ur Ő N agyságai Fö Tisztelendő Káp- tisztelettel személyesen is az említeti 
talannal és az egész Megyebéli Klérus- Jóitévö régi barátjához viseltetik- így 
sál legalább néma néműképpen viszo- tehát az említett napon az ö tisztes Ke- 
nozná, és az által mind a’ Felséges meg pe Kedves Hazánknak azon díszes di* 
erősítőhöz, mind pedig a’ jóitévö Fel- tsöséges és hasznos Intézetébe helyhez- 
állítóhoz való buzgó háláadatosságát ’s tetett, a’ hol is Ö érdemeihez képest 
tiszteletét megbizonyíthatná a’ tisztelt ‘örökre és illendően díszeskedvén, még 
Jóitévö betses Képét Két példányban*) addig is, míg a’ fö ld ,’ közös anyánk, 
tulajdon költségével és olly véggel le- az ö hideg tetemeit be fedendi, a’ di- 
festette, hogy annak egyike a’ nemze- tső és hasznos tetteinek számos Köve
ti Museumba, a’ másika pedig az em- tőit számiáltasson, — sokáig boldogul 
lített Könyvtárba mint örökkévaló Há- éljen! — Azoknak pedig a’ nagy érde- 
láadatósságnak és tiszteletnek jelei te- mű, férjfiaknak és kedves Hazánkfiai- 
tetnek és örök emlékezetre feltartatná- nak- Uik azon jeles történetet jelenlé- 
nak, a’ mit is tsakugyan a’Felséges Ná- telekkel megtisztelni Jméltóatattak , a’ 
dór Ispányunk múlt 1831 észtben Au- többször tisztelt öreg Püspök Ür és me- 

„•gustus hónapnak .10-kén költ Kegyel-,,, gyebéli Papság nevében legyen örökhá- 
mes valaszsza által meg is engedvén , ládatosság és Köszönet II 
és annak tellyesítése a’ méltóságos Püs
pök Ur és Klérussá által Nemes és Fö " •
Tisztelendő F ó g a r a s s y  János U rra, A’ Pénz folyamat Május’ 17-dikén, 
___________' '  közép árr:

a i . rr , í r  n/ft i - t » r ■ n ' A’Státus’ 5fo.Gentes Oblisrátzióji 87.15/16
) Azokat Hazankfia MxkIo«y Jo séf it t Béta- A i  1820-béli sorsosok: 177 -
lenben  helyesen es szépén is festette; Az 1821-béli hasonlók: 124 '

. melly szerent azután azon Képet, tsak-, Bétsvarosa 2 1 /2p. Centes Bankó Obh-
ugyan Botsi híres Rézmetzö Kováts Jó’sef gátzióji: 48 fór. keltek, mind Conv.
tökélletesen jól eltalálva rézre metszette; A’ Bank-Aktziák keltek 1146 1/2 fór. tón
1852-dikben,  ̂ Conv. Pénzben. ; ,

( t  e 1 a r  T o l d a l é k k a l . )  ‘  ̂ '

Szerk  e sz  t e 15 és K i a d ó  M  á r t o  nTj~ó >s e ;f f  Professor.^ (Lan dsirasse ^

Nyomtató! Nemes H a y k u l  A n t a l .  (Obere B á c k e r -S t ra s s e  Nro 75oO


